
Parts / Lista de piezas

• Lea todas las instrucciones antes de instalar.
• Guarde estas instrucciones para su uso futuro. 
Información de seguridad importante
Después de su colocación, verifique que funcione correctamente tirando 
firmemente de la puerta. Si la traba no sujeta firmemente la puerta al tirar 
del picaporte, ajuste la altura de la traba para lograr una unión segura.

Un niño sin supervisión puede ser capaz de inutilizar la protección que ofrece 
este producto.  Para que este producto funcione efectivamente durante más 
tiempo, evite que los niños vean como se opera.  Si los niños ven cómo usted 
libera una traba, un pestillo o una cubierta, podrían aprender más rápido la 
manera de inutilizar cualquier tipo de dispositivo de seguridad.

Secure Mount Cabinet Lock    
HS262, HS264

Traba para armario “Secure Mount”
HS262, HS264

• Read all instructions before installing.
• Keep these instructions for future use. 
Important Safety Information
Check for security after installation by tugging firmly on the door.  If the 
lock does not securely hold the door when tugged, adjust the lock to 
obtain a secure connection.

Your child will eventually be able to defeat this product.  To keep this 
product e�ective for as long as possible, avoid letting children see how 
you operate child safety devices.  Watching you disengage a lock, latch or 
cover could enable them to learn sooner how to defeat it.

ADULT INSTALLATION REQUIRED. 
CAUTION: This product is only a deterrent. It is not a substi-
tute for proper adult supervision. 
DO NOT use product if damaged or broken. May not be suitable 
for cabinets with small knobs or knobs/handles that are less than 
2” apart or greater than 4.5” apart.
FOR INDOOR HOME USE ONLY.

REQUIERE INSTALACIÓN POR PARTE DE UN ADULTO. 
PRECAUCIÓN: Este producto es sólo un elemento disuasivo. 
El mismo no reemplaza la supervisión adecuada por parte de un 
adulto. NO utilice este producto si se encuentra roto o dañado.  
Podría no ser adecuado para armarios con picaportes pequeños 
o picaportes/manijas que tienen una separación menor a 5 cm 
(2”) o mayor a 11,4 cm (4,5”).
PARA USO DOMÉSTICO ÚNICAMENTE EN INTERIORES.

    WARNING: 
• Do not use this product to guard against toxic and dan

• These products are not toys. DO NOT allow children to 
play with them.

-
gerous substances, or sharp-edged or pointed objects.  
Such materials should always be placed “high up” or 
otherwise made completely inaccessible to children.  

    AVISO: 
• No utilice este producto para evitar que los niños tengan acceso 

• Estos productos no son juguetes. NO permita que los niños 
jueguen con ellos.

a sustancias tóxicas y peligrosas u objetos punzantes y cortantes. 
Tales materiales siempre deben colocarse en lugares “altos” u otros 
lugares a los que los niños no puedan llegar de ninguna manera. 
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 To Clean  Para limpia
Wipe clean. Keep lock dry. Limpie con un paño. Mantenga la traba seca. 

 To Install  Para instalar

 To Use  Para Usar

2 Note: For cabinets with 
hardware 4”-4.5” apart slide 
the latch to the end of the 
catch and pivot upwards 
(Figure 3).

3 To disengage, push release 
button to the left while sliding 
catch to the right (Figure 4). 
Swing lock out of the way into 
the non-use position.

2 Note: Para armarios con cerrojos 
que tienen una separación de 11 
u 11,4 cm (4” o 4,5”), deslice el 
pestillo hacia el final del sujetador 
y empuje hacia arriba (Figura 3).

3 Para liberar, presione el botón 
pulsador hacia la izquierda 
mientras desliza el sujetador hacia 
la derecha (Figura 4). Gire la 
traba hacia afuera en posición de 
no uso.

3 Place the catch behind 
your hardware and reinstall 
hardware to the door.

3 Ubique el sujetador detrás del 
cerrojo y reinstálelo en la puerta.

1 Position the latch around the 
hardware of the right cabinet 
door and slide to the left to 
tighten (Figure 2).

1 Ubique el pestillo en el cerrojo de 
la puerta derecha del armario y 
deslícelo hacia la izquierda para 
ajustar (Figura 2).

1 Identify parts. 

2 Remove the hardware (knob 
or handle) from the left cabinet 
door (Figure 1).

1 Identifique las piezas.

2 Quite el cerrojo (picaporte o manija) 
de la puerta izquierda del armario 
(Figura 1).
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